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Condizioni d'uso di ALLPLAN e Contratto di licenza con l'utente finale 

Aggiornato a ottobre 2024 

Il contratto stipulato ai sensi delle presenti Condizioni d'uso ALLPLAN ("Condizioni d'uso") è un contratto giuridica-
mente valido tra l'utente ("Utente") e ALLPLAN GmbH o, se specificato nell'ordine, una società affiliata ad ALLPLAN 
GmbH ("Cedente"). 

Il contratto tra l'Utente e il Concessore di licenza si conclude con l'accettazione delle presenti Condizioni d'uso 
durante il processo di registrazione e/o scaricando, installando, riproducendo o utilizzando in altro modo il soft-
ware fornito dal Concessore di licenza. 

Esso regola l'uso del software, dei supporti associati e dei servizi basati su Internet da parte dell'Utente. Il licenzi-
ante ai sensi delle presenti Condizioni d'uso è ALLPLAN GmbH se il prodotto è concesso in licenza con il marchio 
Allplan, FRILO o DC-Software. Il licenziante ai sensi delle presenti Condizioni d'uso è Design Data Corp. se il prodotto 
è concesso in licenza con il marchio SDS2, SCIA NV se il prodotto è concesso in licenza con il marchio SCIA. 

L'utilizzo del software senza la stipula di un contratto ai sensi delle presenti Condizioni d'uso costituisce una viola-
zione del copyright. 

1  Generale 

1.1 ALLPLAN GmbH o, se specificato nell'ordine, una società affiliata ad ALLPLAN GmbH ("ALLPLAN" o "Licen-
ziante") fornisce al cliente il software concordato e il relativo manuale d'uso digitale (insieme "Software") 
ai sensi delle seguenti Condizioni d'uso. Il termine cliente comprende anche l'Utente ai sensi delle os-
servazioni preliminari alle presenti Condizioni d'uso (Utente e cliente insieme "Cliente"). 

1.2 L'offerta del Licenziante e le presenti Condizioni d'uso non sono rivolte ai consumatori, ma esclusiva-
mente alle aziende. 

1.3 Le presenti Condizioni d'uso si applicano a partire dal rilascio dei seguenti software: Allplan Versione 
2025, FRILO e DC-Software 2025 e SCIA Versione 25 (rilascio al più tardi nel novembre 2024). 

1.4 Le condizioni generali di contratto divergenti, contrastanti o aggiuntive del Committente entrano a far 
parte del contratto solo se e nella misura in cui il Cedente abbia espressamente acconsentito per iscritto 
alla loro validità. Questo requisito di consenso si applica anche se il Concessore di licenza fornisce i servizi 
senza riserve, sapendo delle condizioni generali di contratto del Committente. 

1.5 Se un Utente accede al Software per conto di una società, di un'altra persona fisica o di un'entità legale, 
l'Utente accetta le presenti Condizioni d'uso per conto di tale società, entità legale o altra persona fisica, 
e l'Utente garantisce di essere autorizzato ad agire per conto di tale società, entità legale o altra persona 
fisica e a vincolare tale società, entità legale o altra persona fisica al presente contratto di licenza. 

1.6 Per utilizzare il Software e i Servizi è necessario creare un account utente. 

2 Modifiche alle presenti Condizioni d'uso 

Il Concessore di licenza si riserva il diritto di modificare le presenti Condizioni d'uso con effetto futuro, 
qualora vi sia un motivo urgente per farlo e solo nella misura in cui ciò sia ragionevole nel singolo caso, 
tenendo conto degli interessi del Cliente. Un motivo urgente sussiste in particolare se i Servizi devono 
essere adattati per motivi tecnici. Il Concessore di licenza informerà il Cliente di eventuali modifiche e 
metterà a disposizione del Cliente i termini e le condizioni modificati entro un periodo di tempo 
ragionevole prima dell'entrata in vigore delle modifiche. Il Cliente ha il diritto di recedere dal contratto ai 
sensi delle presenti Condizioni d'uso prima dell'entrata in vigore delle modifiche. Utilizzando o continu-
ando a utilizzare il Software dopo una modifica, il Cliente dichiara il proprio consenso alle modifiche e 
l'accettazione dei termini di utilizzo modificati. 
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3 Consegna 

3.1 Se non diversamente concordato, il Software sarà messo a disposizione del Cliente come download via 
Internet. Il Licenziante non rilascerà alcun codice sorgente al Cliente. 

3.2 Il Concessore di licenza ha il diritto di effettuare consegne parziali se ciò è ragionevole per il Cliente. 

3.3 Il rischio di distruzione, perdita o alterazione accidentale del Software viene trasferito al Cliente durante 
il download, quando il Software viene trasferito dalla rete del Licenziante alla rete di comunicazione pub-
blica. 

3.4 Se non diversamente concordato, gli obblighi contrattuali del Concessore di licenza sono limitati alla for-
nitura del Software. In particolare, il Concessore di licenza non è tenuto a fornire servizi di configurazione, 
installazione, adattamento individuale e/o parametrizzazione, consulenza, formazione o altro. 

4 Condizioni di licenza 

4.1 Condizioni generali di licenza 

(a) Licenza e utilizzo del software 

(i) Il Licenziante concede in licenza il Software secondo vari modelli di licenza. Il modello 
di licenza applicabile, la durata della licenza e l'importo del canone sono determinati al 
momento dell'acquisto del Software. Le presenti Condizioni d'uso disciplinano i diritti e 
gli obblighi del Cliente in relazione al rispettivo modello di licenza. 

(ii) Il Software fornito è un segreto commerciale del Licenziante. Inoltre, il Software è pro-
tetto dalle relative leggi sul copyright. La modifica del Software è consentita solo nella 
misura in cui è necessaria per eliminare i difetti. Tuttavia, ciò è soggetto alla condizione 
che il Licenziante (a) sia in ritardo con l'eliminazione del difetto, (b) si rifiuti di eliminare 
il difetto o (c) non sia in grado di eliminare il difetto. Il diritto di decompilazione ai sensi 
dell'articolo 69e della legge tedesca sul diritto d'autore (UrhG) rimane inalterato. 

(iii) Allo scadere della durata della licenza, ad eccezione di una Licenza perpetua, il Cliente 
è tenuto a cessare l'utilizzo del Software e a cancellarlo completamente. Anche le copie 
di backup devono essere cancellate. Su richiesta del Licenziante, il Cliente deve fornire 
una conferma scritta. 

(iv) Per i prodotti con il marchio Allplan, la gestione delle licenze viene effettuata tramite il 
portale ALLPLAN Connect, dove i clienti possono vedere per ogni licenza se si tratta di 
una licenza Named User o di una licenza Floating. 

(b) Restrizioni d'uso 

(i) Il numero di licenze utilizzate dal Cliente non può superare il numero di licenze ac-
quistate dal Cliente, indipendentemente dall'infrastruttura di licenza utilizzata dal Li-
cenziante. 

(ii) Le licenze devono essere assegnate al 100% a un dipendente del Cliente che lavora nel 
paese in cui sono state acquistate. 



 

 

 

 

3 
 

(iii) Ogni licenza è destinata all'uso in un turno. In caso di funzionamento su più turni, è 
necessaria una licenza separata per ogni turno. 

(iv) I progetti creati con una licenza libera o utilizzata illegalmente non possono essere uti-
lizzati a fini commerciali. Questo vale anche per le licenze per studenti e per gli istituti 
di istruzione pubblica. 

(c) Aggiornamenti e materiali 

(i) Il Concessore di licenza si riserva il diritto, a propria discrezione, di fornire aggiorna-
menti allo scopo di correggere difetti, nella misura in cui questi siano necessari per il 
corretto utilizzo del Software, e aggiornamenti, ad esempio modifiche, estensioni e 
miglioramenti del Software. Il Cliente avrà diritto a ricevere aggiornamenti e upgrade 
solo se le presenti Condizioni d'uso o il modello di licenza applicabile lo prevedono es-
pressamente. 

(ii) Se il Concessore di licenza fornisce al Cliente un aggiornamento per garantire l'uso con-
cordato del Software o per correggere un difetto, il Cliente deve installare l'aggiorna-
mento per continuare a utilizzare il Software in conformità alle presenti Condizioni 
d'uso. Il Concessore di licenza non è responsabile dei difetti e dei danni causati dalla 
mancata installazione dell'aggiornamento da parte del Cliente. 

(iii) Il Concessore di licenza può, a propria discrezione, fornire al Cliente i materiali, ad es-
empio il manuale d'uso, la documentazione e altri materiali di accompagnamento come 
video e materiali di formazione, per il Software in forma elettronica, dove il Concessore 
di licenza mantiene tutti i diritti di proprietà intellettuale sui materiali. 

(d) Riproduzione e trasferimento del software 

(i) Il Cliente può riprodurre il Software solo nell'ambito dell'uso previsto dal contratto. Ciò 
include l'installazione del Software e il suo caricamento nella memoria ad accesso cas-
uale (RAM). Oltre a ciò, il Cliente non è autorizzato ad effettuare riproduzioni. Ciò vale 
anche per la riproduzione di parti del Software e per la riproduzione - completa o par-
ziale - del manuale d'uso. Il Cliente ha il diritto di effettuare una copia di backup del 
Software. 

(ii) Non è consentito rimuovere o modificare gli avvisi di copyright, i numeri di serie o altre 
caratteristiche di identificazione del Software. 

(iii) Il Software, compresi i manuali d'uso, non può essere noleggiato, affittato o altrimenti 
reso disponibile a terzi per un periodo di tempo limitato. In particolare, è vietato subaf-
fittare o trasferire il Software a terzi tramite Application Service Providing (ASP) o nel 
contesto di applicazioni di cloud computing. 

(e) Politica del ciclo di vita 

(i) Al Software si applica la politica del ciclo di vita del Licenziante. È possibile accedervi 
all'indirizzo https://www.allplan.com/product-lifecycle/. 

(ii) In base a questa politica del ciclo di vita, il Concessore di licenza ha la facoltà di inter-
rompere l'emissione di ulteriori aggiornamenti o upgrade per determinate versioni del 
Software o di non fornire più servizi di assistenza per le stesse. Il Concessore di licenza 
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informerà il Cliente sul sito Web all'indirizzo Product Lifecycle (allplan.com) , in generale 
365 giorni prima dell'entrata in vigore di tale modifica. 

(iii) In caso di Licenza perpetua, il Licenziante ha il diritto, dopo aver dato un preavviso di 
almeno 365 giorni, di cessare il rilascio di licenze sostitutive per determinati Software. 

4.2 Licenza perpetua 

(a) Una licenza perpetua è disponibile come licenza per un singolo utente (Sezione 4.5). 4.5) o li-
cenza flottante (Sezione 4.6). 

(b) La Licenza perpetua concede al Cliente un diritto permanente, a pagamento, non esclusivo e 
non sublicenziabile di utilizzare il Software. Tuttavia, il diritto di utilizzo è concesso esclusiva-
mente nei limiti della politica del ciclo di vita ai sensi della Sezione 4.1 (e). 4.1(e). 

(c) Il Licenziante si riserva il diritto di addebitare una tariffa ragionevole per il rilascio di una nuova 
licenza. 

(d) Nell'ambito della Licenza perpetua, il Licenziante può, a sua discrezione, fornire al Cliente ag-
giornamenti generalmente disponibili. A meno che il Cliente non abbia stipulato un Contratto di 
assistenza, la Licenza perpetua non include aggiornamenti, manutenzione o supporto. 

4.3 Licenza di abbonamento 

(a) Una Licenza Subscription è disponibile come Licenza per Utente Nominato (Sezione 4.5). 4.5) o 
licenza flottante (Sezione 4.6). 

(b) Con una Licenza di abbonamento, al Cliente viene concesso il diritto di utilizzare il Software per 
un periodo di tempo limitato (noleggio), a pagamento, non esclusivo, non trasferibile e non sub-
licenziabile. Il Cliente può riprodurre il Software solo nella misura in cui tale riproduzione è nec-
essaria per l'uso contrattuale del Software. 

(c) Se il Cliente non utilizza più un computer, non solo temporaneamente, dovrà cancellare com-
pletamente il Software dalla memoria di massa di tale computer. 

(d) Nell'ambito e durante la durata della Licenza di abbonamento, il Licenziante fornisce al Cliente 
aggiornamenti e upgrade del Software generalmente disponibili. Il Licenziante sviluppa contin-
uamente il Software e fornisce al Cliente l'ultima versione del Software. Ciò può avvenire for-
nendo una nuova versione principale (miglioramenti dei contenuti) o aggiornando la versione 
corrente. La frequenza con cui vengono fornite nuove versioni o aggiornamenti del Software e 
quali funzionalità e moduli del Software vengono mantenuti, cambiati, modificati, ridotti o estesi 
è a discrezione del Concessore di licenza. I diritti di cui alla Sezione 10 (Rivendicazioni per difetti) 
rimangono inalterati. 

(e) La durata limitata della Licenza Subscription è determinata al momento del trasferimento del 
Software. La Licenza Subscription si rinnoverà automaticamente per lo stesso periodo, a meno 
che il Licenziante o il Cliente non risolvano la Licenza Subscription prima della fine del periodo in 
corso. Durante il periodo di validità, è esclusa la risoluzione ordinaria della Licenza Subscription 
da parte di una delle parti. 

(f) L'importo del canone di licenza dipende dalla durata del diritto d'uso. Il canone di licenza è 
dovuto al primo trasferimento del Software e ad ogni proroga del termine. La concessione del 
diritto d'uso è soggetta alla condizione che il Cliente paghi il canone di licenza dovuto. 

https://www.allplan.com/product-lifecycle
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(g) Il Cliente può utilizzare qualsiasi versione disponibile del Software, ma non contemporane-
amente. Il Concessore di licenza può, a propria discrezione, limitare il diritto di utilizzo a versioni 
del Software che non siano più vecchie di tre (3) anni. 

4.4 Licenza cloud 

Quanto segue si applica ai Servizi Cloud ALLPLAN ("Servizi"): 

(a) I Servizi sono disponibili esclusivamente come Licenza per Utente Nominato. 

(b) Il Concessore di licenza concede al Cliente il diritto non esclusivo, non sublicenziabile e non 
trasferibile, limitato nel tempo alla durata del rispettivo contratto, di utilizzare i Servizi concor-
dati contrattualmente mediante l'accesso tramite un browser o un'applicazione collegata 
tramite API per il numero di Utenti concordato contrattualmente. Non vengono concessi ulteri-
ori diritti. 

(c) Il Cliente può riprodurre i Servizi o parti di essi solo nella misura in cui ciò sia necessario per l'uso 
previsto (ad esempio, l'uso della memoria ad accesso casuale). In particolare, ciò non comprende 
l'installazione temporanea, la memorizzazione su supporti di dati dell'hardware utilizzato dal Cli-
ente o la stampa del codice del programma. 

(d) Nella misura in cui il Concessore di licenza mette a disposizione applicazioni software di terzi per 
l'utilizzo, vale a dire applicazioni software create da terzi, i diritti di utilizzo concessi al Cliente 
sono limitati ai diritti di utilizzo concessi al Concessore di licenza da terzi. Il Concessore di licenza 
è tenuto a rendere nota al Cliente la portata dei diritti di utilizzo concessi da terzi. 

(e) Il gruppo di utenti dei Servizi non è soggetto ad alcuna restrizione. Il Cliente può utilizzare i 
rispettivi Servizi per scopi professionali e privati, a condizione che rispetti le disposizioni di legge 
e contrattuali applicabili al tipo di utilizzo e non abusi dei Servizi per scopi illegali. Gli utenti au-
torizzati ai sensi della Sezione 4.4(k) delle presenti Condizioni d'uso possono utilizzare le applica-
zioni solo nell'ambito delle loro attività commerciali; l'uso privato è vietato. 

(f) Salvo espressa autorizzazione scritta del Licenziante, il Cliente non è autorizzato a utilizzare i 
Servizi o a farli utilizzare da terzi o a renderli disponibili a terzi al di là dell'uso consentito dal 
rispettivo contratto e dalle presenti Condizioni d'uso. In particolare, il Cliente non è autorizzato 
a riprodurre o vendere i Servizi o parti di essi o a metterli a disposizione di terzi per un periodo 
di tempo limitato o illimitato, in particolare non può affittarli o prestarli a titolo commerciale o 
gratuito. La disposizione della Sezione 4.4(k) delle presenti Condizioni d'uso rimane inalterata. 

(g) In caso di trasferimento non autorizzato dell'utilizzo, il Cliente deve, su richiesta, fornire imme-
diatamente al Concessore di licenza tutte le informazioni necessarie per far valere i propri diritti 
nei confronti dell'utente terzo, in particolare il nome e l'indirizzo dell'utente terzo. Le violazioni 
da parte del Cliente comportano regolarmente la revoca dell'autorizzazione all'uso.  Il Conces-
sore di licenza si riserva il diritto di intraprendere ulteriori azioni in ambito civile e penale. Inoltre, 
il Cliente è tenuto a risarcire il Concessore di licenza per tutti i danni derivanti dalla violazione 
colposa dei suddetti obblighi o dalla violazione colposa dei propri diritti o dei diritti di terzi; ciò 
comprende anche i danni indiretti e le perdite finanziarie. Il Cliente dovrà tenere indenne il Ce-
dente da tutte le pretese di terzi derivanti da tale violazione. 

(h) Il Cliente è tenuto a garantire che il suo utilizzo del rispettivo Servizio non violi direttamente o 
indirettamente i diritti di terzi. 
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(i) Il Cliente non è autorizzato a concedere a terzi l'accesso ai Servizi a lui assegnati. Al Cliente è 
espressamente vietato il subaffitto. Il Cliente è tenuto a impostare eventuali rapporti contrat-
tuali con terzi in modo tale da escludere l'uso gratuito dei Servizi. 

(j) Tuttavia, il Cliente è autorizzato a invitare tramite il sistema terzi (ad esempio soggetti coinvolti 
in progetti di costruzione o appaltatori) a utilizzare direttamente i Servizi. Questi terzi ri-
ceveranno i dati di accesso dal sistema via e-mail e potranno - dopo essersi registrati e aver 
accettato le presenti Condizioni d'uso - utilizzare i Servizi nella stessa misura del Cliente ("Utenti 
autorizzati"). 

(k) Caricando i dati, il Cliente conferma di possedere i diritti necessari per farlo.  Il Concessore di 
licenza ha il diritto di utilizzare i dati senza riferimento personale allo scopo di gestire e migliorare 
i Servizi e, in particolare, di elaborarli e riprodurli. Ciò vale anche per i dati memorizzati sui server 
del Concessore di licenza al momento dell'entrata in vigore delle presenti Condizioni d'uso. 

4.5 Licenza per utente nominativo 

(a) Se una licenza viene fornita senza un server di licenza o un'altra chiara identificazione, si tratta 
di una Licenza per Utente Nominato, a meno che non sia stato espressamente concordato di-
versamente. 

(b) Con una Licenza per Utente Nominato, al Cliente viene concesso il diritto personalizzato 
("Utente Nominato") di assegnare il Software a un utente specifico. Il Software può essere uti-
lizzato solo da questo Utente Nominato e non contemporaneamente su dispositivi diversi. 

(c) Le Licenze per Utente Nominato sono disponibili sia come Licenze in abbonamento che come 
Licenze perpetue alle condizioni applicabili. 

(d) L'assegnazione di una licenza in conformità con la Sezione 4.5(b) precedente può essere modi-
ficata solo tre volte nell'arco di 12 mesi. Non è consentito assegnare una Licenza per Utente 
Nominato a un account di gruppo o a un account condiviso. 

4.6 Licenza fluttuante 

(a) Se una licenza viene fornita con un server di licenze, si tratta di una licenza flottante. Le licenze 
per i software dei marchi FRILO, SCIA o DC-Software sono sempre licenze flottanti. 

(b) Con una Licenza Floating (server di licenza), il Cliente ottiene il diritto di utilizzare il Software su 
un numero qualsiasi di computer e di assegnarlo a uno o più utenti, a condizione che il numero 
di utenti simultanei non superi mai il numero totale di Licenze Floating valide acquistate dal 
Cliente (principio "first-come-first-served"). 

(c) Gli utenti del Cliente possono essere dipendenti o personale analogo della stessa persona giu-
ridica, società di persone o imprese, ma non di società affiliate ai sensi dei §§ 15 e seguenti della 
legge tedesca sulle società per azioni (AktG); l'uso da parte di tali società affiliate richiede una 
licenza separata. 

4.7 Licenza per studenti (licenza per scopi didattici) 

(a) Una Licenza per scopi didattici per studenti o docenti concede al Cliente un diritto limitato nel 
tempo, gratuito, non esclusivo, non trasferibile, non sublicenziabile e personalizzato (Utente 
Nominato) di installare il Software su un numero qualsiasi di dispositivi e di utilizzarlo. La Licenza 
per scopi didattici è disponibile solo come Licenza di abbonamento. 
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(b) Questo diritto di utilizzo è limitato a una persona specifica: Il Cliente di una Licenza per scopi 
didattici per studenti o docenti deve essere una persona attivamente immatricolata, impiegata 
o nominata come docente per un certo periodo di tempo presso un'università pubblica o privata 
accreditata, un college o una scuola professionale in cui sia possibile ottenere titoli di studio. Il 
diritto di utilizzo è concesso solo ai Clienti la cui attività di apprendimento o di docenza si riferisce 
a un campo per il quale il Software concesso in licenza è rilevante. La Licenza per scopi didattici 
per studenti o docenti è soggetta alla condizione che il Cliente dimostri di appartenere al gruppo 
di persone aventi diritto sopra definito. 

(c) Il diritto di utilizzo è limitato in termini di contenuto: Il Cliente può utilizzare il Software ai sensi 
della Licenza per scopi didattici per studenti o docenti esclusivamente per scopi di apprendi-
mento personale e non direttamente o indirettamente per scopi di ricerca, commerciali, profes-
sionali o altri scopi che generino profitto. Il Cliente può utilizzare esclusivamente la versione più 
recente del Software. Se sono disponibili aggiornamenti o upgrade del Software, il Cliente deve 
installare tali aggiornamenti o upgrade per continuare a utilizzare il Software ai sensi della Li-
cenza per scopi didattici per studenti o docenti. La Licenza per scopi didattici per studenti o 
docenti non include la manutenzione o l'assistenza. 

(d) Il diritto di utilizzo è limitato nel tempo: La Licenza per scopi didattici per studenti o docenti ha 
una durata limitata a dodici (12) mesi. Se si dimostra che il Cliente continua a far parte del gruppo 
di persone aventi diritto sopra definito, la durata viene prorogata per periodi successivi di dodici 
(12) mesi ciascuno, a meno che il Licenziante o il Cliente non pongano fine alla Licenza per scopi 
didattici per studenti o docenti con un preavviso di quattordici (14) giorni rispetto alla scadenza 
del termine in corso. 

(e) In deroga alle Sezioni 10 e 11quanto segue si applica esclusivamente ai reclami per difetti e alla 
responsabilità del Licenziante in relazione a una Licenza per scopi didattici: Il Cliente riconosce 
che il Licenziante fornisce il Software come gesto di buona volontà, gratuitamente e "così 
com'è". Il Software può contenere difetti che possono causare malfunzionamenti del pro-
gramma, guasti del sistema, perdita di dati o violazioni di diritti di terzi. Il Software non soddisfa 
un certo livello di facilità d'uso, commerciabilità e idoneità a uno scopo specifico. Il Concessore 
di licenza non è tenuto a fornire manutenzione e assistenza tecnica, a correggere i difetti e a 
ripristinare i sistemi guasti e i dati persi. Il Concessore di licenza è responsabile senza limitazioni 
in caso di dolo e colpa grave, in caso di danni alla vita, all'incolumità fisica o alla salute, in con-
formità alle disposizioni della legge sulla responsabilità dei prodotti e in base a una garanzia 
fornita dal Concessore di licenza. In tutti gli altri casi, la responsabilità del Concessore di licenza 
è esclusa. 

(f) Se il Licenziante sospetta che la Licenza per scopi didattici venga utilizzata in modo abusivo o 
che l'uso del Software violi le presenti Condizioni d'uso, in particolare per quanto riguarda le 
restrizioni personali, di contenuto, di quantità e di tempo, il Licenziante può disattivare il Soft-
ware con la Licenza per scopi didattici in qualsiasi momento, senza che ciò precluda ulteriori 
azioni contro l'abuso. 
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4.8 Licenze per scopi educativi per istituti di istruzione pubblica 

(a) Una Licenza per scopi didattici per istituzioni educative pubbliche, quali scuole professionali, 
college o università, concede al Cliente un diritto limitato nel tempo, a pagamento, non esclu-
sivo, non trasferibile e non sublicenziabile di installare il Software su un numero qualsiasi di dis-
positivi e di utilizzare il Software. La licenza per scopi didattici per gli istituti scolastici pubblici è 
disponibile solo come licenza di abbonamento per scopi didattici. 

(b) Questo diritto d'uso è limitato a una persona specifica: L'utente di una Licenza per scopi didattici 
per istituzioni educative pubbliche, quali scuole professionali, college e università, deve essere 
immatricolato presso una delle istituzioni educative sopra definite o essere un dipendente o un 
appaltatore indipendente che lavora per un'istituzione educativa qualificata come sopra defin-
ita. Il diritto di utilizzo è concesso solo ai Clienti le cui attività di insegnamento si riferiscono a un 
campo per il quale il Software concesso in licenza è rilevante. 

(c) Il diritto di utilizzo è limitato nel contenuto: Il Cliente può utilizzare il Software in base alla licenza 
per scopi didattici per scuole professionali, istituti superiori o università esclusivamente per 
scopi didattici e non direttamente o indirettamente per scopi di ricerca, commerciali, profes-
sionali o altri scopi che generino profitto. Il Concessore di licenza e il Cliente possono discostarsi 
da quanto sopra e concordare con un accordo separato che il Cliente possa utilizzare il Software 
non solo per scopi didattici, ma anche direttamente o indirettamente per scopi aziendali e com-
merciali. La licenza per scopi didattici per scuole professionali, istituti superiori e università com-
prende la manutenzione e l'assistenza. 

(d) Il diritto di utilizzo è limitato nel tempo: La durata limitata della Licenza di abbonamento è de-
terminata al momento del trasferimento del Software. Di conseguenza, la licenza per scopi di-
dattici per scuole professionali, istituti superiori e università ha una durata limitata di dodici (12) 
mesi, che è anche la durata minima per questo tipo di licenza. La Licenza di sottoscrizione si 
rinnoverà automaticamente per lo stesso periodo, a meno che il Licenziante o il Cliente non 
risolvano la Licenza di sottoscrizione prima della fine del periodo in corso o il Cliente non 
dimostri, su richiesta del Licenziante, di appartenere al gruppo di istituti o persone idonee sopra 
definite fino alla fine del periodo in corso. Durante il periodo di validità, è esclusa la risoluzione 
ordinaria della Licenza Subscription. 

(e) L'importo del canone di licenza dipende dalla durata del diritto d'uso. Il canone di licenza è 
dovuto al primo trasferimento del Software e ad ogni rinnovo della durata. La concessione del 
diritto di utilizzo è soggetta alla condizione che il Cliente paghi il canone di licenza dovuto. 

(f) Sezione 4.7(f) si applicherà di conseguenza anche alla Licenza per scopi didattici per istituti di 
istruzione pubblica. 

4.9 Licenza di prova 

(a) Con una Licenza di prova, al Cliente viene concesso un diritto temporaneo, esente da royalty, 
non esclusivo, non trasferibile, non sublicenziabile e personalizzato, mediante una Licenza per 
utente nominato, di installare il Software su un numero qualsiasi di dispositivi e di utilizzare il 
Software su un (1) singolo dispositivo, ma non su diversi dispositivi contemporaneamente. 
Questo diritto di utilizzo è limitato nel contenuto: Il Cliente può utilizzare il Software a scopo di 
prova e di valutazione. È espressamente vietato qualsiasi utilizzo, diretto o indiretto, per scopi 
aziendali o commerciali, per scopi di formazione o per altri scopi (in particolare per scopi diversi 
da quelli di prova o valutazione). Le funzioni e l'uso del Software possono essere limitati. Il Cli-
ente può utilizzare una (1) sola Licenza di prova del rispettivo Software per il periodo definito 
dal Licenziante. I dettagli relativi a tale periodo sono riportati sul sito web del rispettivo 
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Licenziante. La Licenza di prova ha una durata limitata di quattordici (14) giorni senza rinnovo 
automatico. 

(b) In deroga alle Sezioni 10 e 11, Sezione 4.7(e) si applicherà di conseguenza a una Licenza di prova 
per quanto riguarda i reclami per difetti e la responsabilità del Licenziante. 

4.10 Visualizzatore AI 

(a) Requisiti e restrizioni d'uso 

(i) Il Licenziante può fornire l'AI Visualizer in connessione con il Software. Tuttavia, il Cli-
ente può utilizzare l'AI Visualizer esclusivamente in relazione a una versione del Soft-
ware legittimamente concessa in licenza. 

(ii) All'Utente è vietato utilizzare l'AI Visualizer: 

• In qualsiasi modo che violi qualsiasi legge applicabile; 

• Per sfruttare, danneggiare o tentare di sfruttare o danneggiare i minori in qualsiasi 
modo; 

• Generare o diffondere informazioni e/o contenuti verificabilmente falsi; 

• Generare o diffondere informazioni di identificazione personale che possano essere uti-
lizzate per danneggiare un individuo o per diffamare, denigrare o altrimenti molestare 
altri; 

• Per il processo decisionale completamente automatizzato che influisce negativamente 
sui diritti legali di un individuo o che altrimenti crea o modifica un obbligo legale vin-
colante;  

• Per qualsiasi uso destinato o che abbia l'effetto di discriminare o danneggiare individui 
o gruppi sulla base di comportamenti sociali, caratteristiche personali o di personalità 
note o previste, o qualsiasi altra vulnerabilità;   

• Fornire consulenza medica o interpretazione dei risultati medici;  

• Generare o diffondere informazioni da utilizzare per l'amministrazione della giustizia, 
l'applicazione della legge, i processi di immigrazione o di asilo (come ad esempio preve-
dere che un individuo commetterà una frode o un crimine, ad esempio attraverso la 
profilazione del testo, tracciando relazioni causali tra le affermazioni fatte nei docu-
menti). 

(b) Contenuto 

(i) Se non diversamente indicato nel presente documento, il Licenziante non rivendica al-
cun diritto sull'Output (come definito di seguito nella Sezione 4.10(b)(ii)). 4.10(b)(ii)) 
generato dall'uso dell'AI Visualizer. Il Cliente è responsabile dell'Output generato e del 
suo successivo utilizzo. L'uso dell'Output deve essere conforme alle presenti Condizioni 
d'uso.  

(ii) Il Cliente può caricare schermate del modello creato con il Software e inoltre inserire 
comandi rapidi in qualsiasi lingua nel campo di input dell'interfaccia (collettivamente 
"Input") e ricevere l'output generato e restituito dall'AI Visualizer in base all'Input 
("Output"). L'Input e l'Output sono collettivamente "Contenuto". Nella misura con-
sentita dalla legge applicabile, il Concessore di licenza non rivendica la proprietà e il 
Cliente detiene i diritti di licenza/titolarità relativi a tutti gli Input. Il Concessore di 



 

 

 

 

10 
 

licenza (e i suoi subappaltatori) può memorizzare e utilizzare i Contenuti a fini di 
sviluppo dei modelli di utilizzo e delle attività del Cliente.  

(iii) L'Input richiesto dall'utente fornito dal Cliente non conterrà alcun dato personale. È 
responsabilità dell'Utente assicurarsi che l'Input richiesto dall'Utente sia privo di dati 
personali, in quanto nessun dato personale è necessario al Concessore di licenza e ai 
suoi subappaltatori per fornire il servizio AI Visualizer. Pertanto, il Concessore di licenza 
non sarà responsabile dell'uso e della memorizzazione di dati personali e segreti azien-
dali in caso di inclusione intenzionale o non intenzionale di dati personali o segreti 
aziendali nell'Input richiesto dall'utente. A condizione che il Cliente rispetti le presenti 
Condizioni d'uso, il Concessore di licenza cede al Cliente tutti i suoi diritti, titoli e inter-
essi relativi all'Output. Ciò significa che i Clienti possono utilizzare il Contenuto per 
qualsiasi scopo connesso al processo di progettazione di edifici, se i Clienti rispettano 
le presenti Condizioni d'uso. I Clienti sono responsabili di tutti i Contenuti, anche per 
quanto riguarda la garanzia che essi non violino alcuna legge applicabile, alcuno stand-
ard etico o le presenti Condizioni d'uso. 

(iv) Il Cliente riconosce e accetta che i dati immessi dall'utente possano essere utilizzati dal 
Concessore di licenza e dai suoi subappaltatori per garantire la funzionalità dell'AI Vis-
ualizer, ma anche per migliorare l'AI Visualizer e per sviluppare nuovi prodotti e servizi. 
Per questi scopi, il Concessore di licenza avrà il diritto di utilizzare i dati immessi senza 
restrizioni in tutte le forme di utilizzo conosciute e sconosciute e senza limitazioni di 
trasferibilità, sublicenze, tempo, luogo o modalità, anche dopo la cessazione del rap-
porto contrattuale e a titolo gratuito. 

(v) L'intelligenza artificiale e l'apprendimento automatico sono campi di studio in rapida 
evoluzione. Data la natura probabilistica dell'apprendimento automatico, l'uso del 
componente aggiuntivo AI Visualizer può, in alcune situazioni, dare luogo a risultati er-
rati, imprecisi o inaffidabili che non riflettono accuratamente i luoghi reali o forniscono 
soluzioni legalmente, tecnicamente o economicamente fattibili. AI non è in grado di 
verificare l'accuratezza dei dati immessi dal Cliente. È responsabilità e onere del Cliente 
valutare e verificare l'accuratezza di qualsiasi Input e Output come appropriato per il 
caso d'uso del Cliente, anche ricorrendo alla revisione umana dell'Input e dell'Output. 
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(c) Garanzia limitata 

L'AI Visualizer viene fornito come componente aggiuntivo gratuito del Software concesso in li-
cenza. Il Licenziante ha il diritto di interrompere la fornitura dell'AI Visualizer in qualsiasi mo-
mento, sia completamente che temporaneamente. Il Concessore di licenza non fornisce inoltre 
alcuna garanzia, espressa o implicita, in merito alle fonti su cui l'IA è stata addestrata, compresa 
la loro natura etica e legale. Inoltre, il Concessore di licenza non offre alcuna garanzia per l'out-
put creato dall'IA utilizzando il componente aggiuntivo o il servizio AI Visualizer, che comprende 
considerazioni quali la qualità generale, l'aspetto e il contenuto dell'output, l'usabilità, la con-
formità alle normative vigenti, l'aderenza agli standard del settore (ad esempio, l'integrità strut-
turale) e la non violazione del copyright, in particolare se dall'output viene generato un modello 
Allplan. Inoltre, dato l'algoritmo di apprendimento a feedback dell'AI Visualizer, il Concessore di 
licenza non garantisce che il Contenuto creato dall'Utente non sia accessibile in tutto o in parte 
ad altri Utenti. Pertanto, il Concessore di licenza raccomanda di utilizzare l'AI Visualizer solo a 
scopo di ispirazione e non garantisce alcun risultato specifico.  

 

 

(d) Aggiornamenti e restrizioni di runtime 

Il Licenziante si riserva il diritto di limitare (da remoto o in altro modo) l'uso del componente 
aggiuntivo AI Visualizer in violazione delle presenti Condizioni d'uso, di aggiornare il componente 
aggiuntivo AI Visualizer per via elettronica o di modificare l'Output del componente aggiuntivo 
AI Visualizer in base agli aggiornamenti. 

(e) Licenza 

AI Visualizer contiene il diritto d'uso limitato del software di intelligenza artificiale Stable Diffu-
sion secondo i termini di licenza applicabili, disponibili all'indirizzo https://github.com/easydif-
fusion/stable-diffusion/blob/main/LICENSE-MODEL. 

4.11 Condizioni d'uso per servizi e software di terze parti 

Per alcuni servizi e software che non sono concessi in licenza al Cliente da ALLPLAN o da qualsiasi Licen-
ziante menzionato nelle presenti Condizioni d'uso (prodotti di terzi), prevarrà il contratto di licenza di tali 
prodotti. Tali contratti di licenza per i prodotti di terzi vengono portati a conoscenza dell'Acquirente al 
momento della stipula del contratto. Per i servizi e i software di Bluebeam, Inc. si applicano le loro Con-
dizioni generali di utilizzo (disponibili all'indirizzo https://www.bluebeam.com/legal/). 



 

 

 

 

12 
 

5 Condizioni speciali per ALLPLAN Cloud 

Per ALLPLAN Cloud ("Servizi"), i termini della presente sezione 5 si applicano in aggiunta.  

5.1 Ambito dei servizi, fornitura di servizi 

ALLPLAN tiene i Servizi pronti per l'uso da parte del Cliente su server centrali. Le specifiche tecniche attuali 
del software, dell'hardware e delle configurazioni di rete necessarie al Cliente, nonché dei browser e dei 
formati di dati di supporto, sono riportate nelle note "Requisiti di sistema" che possono essere scaricate 
dal sito https://www.allplan.com/system/system-requirements/. ALLPLAN non è responsabile 
dell'idoneità e della qualità dell'hardware e del software richiesti dall'Acquirente, né della connessione di 
telecomunicazione tra l'Acquirente e ALLPLAN fino al punto di trasferimento. Inoltre, l'ALLPLAN non è 
tenuta a fornire assistenza per l'utilizzo dei Servizi da parte del Cliente. 

5.2 Lavori di manutenzione 

ALLPLAN ha il diritto di sospendere o limitare temporaneamente la disponibilità dei Servizi anche durante 
l'orario di lavoro per eseguire i necessari lavori di manutenzione o i miglioramenti dei Servizi. ALLPLAN 
comunicherà al Cliente l'inizio e la durata dei lavori di manutenzione, per quanto possibile in modo tem-
pestivo, tramite l'indirizzo e-mail fornito dal Cliente. Gli orari di lavoro sono tutti i giorni lavorativi dal 
lunedì al venerdì - ad eccezione dei giorni festivi presso la sede centrale di ALLPLAN - dalle 9:00 alle 17:00 
CET/CEST. 

5.3 Restituzione dei dati del progetto 

I Clienti rimangono proprietari esclusivi e conservano il potere di disporre di tutti i dati inseriti e trasmessi 
dai Clienti o dai loro dipendenti ("Dati del progetto"). Pertanto, i clienti possono richiedere la restituzione 
di alcuni o di tutti i dati del progetto in qualsiasi momento. Il diritto di ricevere i Dati del progetto scade 
sei (6) settimane dopo la fine del contratto. I Dati del progetto del Cliente saranno cancellati sei (6) set-
timane dopo la fine del contratto. 

5.4 Diritti di monitoraggio 

Il Cliente concede ad ALLPLAN il diritto di leggere e rivedere i dati utente trasmessi dal Cliente nel caso in 
cui si debba rispondere a domande del Cliente tramite la hotline di ALLPLAN o nel caso in cui ALLPLAN 
abbia buone ragioni per ritenere che la totalità o una parte dei dati sia collegata ad azioni illegali. Inoltre, 
il Cliente concede ad ALLPLAN il diritto di accedere a tutti i dati del Cliente memorizzati sui Servizi utilizzati 
dal Cliente, se e nella misura in cui ciò sia necessario per la gestione dei Servizi. 

5. 5Blocco 

L'accesso ai Servizi può essere bloccato se (a) le azioni dell'Acquirente rappresentano una minaccia per 
le strutture di ALLPLAN o per la sicurezza pubblica, o se (b) l'Acquirente utilizza i Servizi per scopi illegali 
(ad esempio, l'archiviazione di contenuti che violano il copyright) o se (c) l'Acquirente fornisce in altro 
modo una causa di risoluzione del contratto senza preavviso. 
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6 Condizioni speciali per la manutenzione e l'assistenza 

6.1 Ambito di applicazione 

Per i clienti con un contratto Serviceplus o una licenza di abbonamento, ALLPLAN fornisce i seguenti 
servizi di manutenzione e assistenza: 

(a) Assistenza (supporto tecnico) 

L'assistenza tecnica ALLPLAN assiste i Clienti in caso di domande individuali sull'uso del Software ac-
quistato, sia telefonicamente che via e-mail o, se necessario, per iscritto. Il supporto tecnico è disponibile 
dal lunedì al venerdì dalle 8:00 alle 18:00 e nei giorni festivi non federali in Germania dalle 9:00 alle 16:00 
(CET/CEST). L'assistenza tecnica non viene fornita il sabato, la domenica o nei giorni festivi nazionali 
(presso la sede centrale di ALLPLAN). L'assistenza fornita dal supporto tecnico si limita alla risposta a sin-
gole domande. Le spiegazioni generali sul funzionamento del Software o la formazione su singole se-
quenze di programmi non fanno parte dell'assistenza tecnica, ma possono essere oggetto di ALLPLAN 
Connect o ALLPLAN LEARN NOW o possono essere ordinate separatamente. 

(b) Accesso e utilizzo di ALLPLAN Connect 

Dopo la registrazione, il Cliente riceverà l'accesso al portale dei servizi ALLPLAN Connect e potrà utilizzare 
i servizi ivi forniti (ad esempio, accesso ai forum degli utenti, download di oggetti CAD, e-learning, bibli-
oteca online, database delle FAQ). 

(c) Corsi di formazione / Eventi Jour Fixe 

Il Cliente può partecipare alle sessioni di formazione e agli eventi di lavoro organizzati da ALLPLAN a tariffe 
speciali o gratuitamente. È a esclusiva discrezione di ALLPLAN decidere a quali intervalli di tempo saranno 
offerti i corsi di formazione e gli eventi di lavoro. 

6.2 Servizi esclusi 

(a) I seguenti servizi non sono inclusi nei servizi di manutenzione e assistenza di Allplan e saranno 
pertanto concordati e addebitati separatamente: 

• Assistenza tecnica presso la sede del cliente 

• Assistenza per l'installazione del Software, gli aggiornamenti e gli upgrade (ad eccezione dei 
guasti del programma di installazione di Allplan). 

• Formazione (sono previste condizioni speciali per i clienti Serviceplus e Subscription) 

• Servizi di consulenza oltre l'assistenza. 

(b) L'assistenza tecnica non comprende: 

• Amministrazione del sistema informatico (hardware e sistema operativo), 

• Supporto nella conversione di vecchie versioni di dati in nuove versioni di dati, 

• Supporto nella conversione di dati da formati di terze parti in formati compatibili con il soft-
ware, 
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• rispondere a domande tecniche non relative al software, 

• Supporto hardware, 

• Supporto per software di terze parti, anche se è stata creata una connessione al software 
Allplan tramite interfacce. 

6.3 Servizi forniti da ALLPLAN non espressamente menzionati nella presente sezione. 6 sono servizi volontari, 
per i quali non esiste alcun diritto legale per il futuro, anche se vengono forniti ripetutamente. ALLPLAN 
ha il diritto di interrompere in qualsiasi momento i servizi volontari con un preavviso di quattro (4) set-
timane. 

7 Obbligo di cooperazione 

7.1 Nella misura in cui ciò sia necessario per la fornitura di servizi da parte di ALLPLAN, i Clienti concederanno 
ad ALLPLAN su richiesta, direttamente o tramite trasmissione remota di dati, l'accesso all'hardware e ai 
programmi informatici su cui è installato il Software. Nella misura in cui ciò sia necessario per l'esecuzione 
dei servizi contrattuali, i Clienti nomineranno una persona incaricata dall'ALLPLAN che abbia poteri deci-
sionali, diritti di accesso al sistema informatico e poteri di procura necessari ai fini dell'esecuzione del 
contratto. 

7.2 Nella misura in cui i Clienti si avvalgono dell'assistenza tecnica ai sensi dell'art. 6si applicano i seguenti 
obblighi di cooperazione: 

(a) Qualsiasi problema relativo alle applicazioni, in particolare gli errori, deve essere documentato 
in modo comprensibile per ALLPLAN (ad esempio, tramite screenshot, ecc.) e segnalato senza 
ritardi ingiustificati in modo sufficientemente dettagliato (ad esempio, numero di utenti inter-
essati, descrizione del sistema e dell'ambiente hardware, software di terze parti caricati in par-
allelo, visualizzazione del sistema di invio, ecc.) 

(b) Nella misura in cui ciò sia necessario per la fornitura di servizi di manutenzione e assistenza da 
parte di ALLPLAN, il Cliente concederà ad ALLPLAN, su richiesta, diretta o tramite trasmissione 
di dati a distanza, l'accesso al proprio hardware e ai programmi informatici su cui si trovano il 
Software o altri servizi di manutenzione e assistenza. 

7.3 Il Cliente dovrà adottare misure adeguate per proteggere il Software dall'accesso non autorizzato di terzi. 

7.4 ALLPLAN adempie ai propri obblighi di informazione sul Software pubblicando le informazioni sul portale 
di servizi ALLPLAN Connect. Tutte le pubblicazioni necessarie relative al Software, comprese le informa-
zioni sui difetti e i loro effetti di cui si è venuti a conoscenza, saranno effettuate esclusivamente sul portale 
di assistenza ALLPLAN Connect. Il Cliente è tenuto, nell'ambito del suo obbligo di collaborazione, a con-
trollare regolarmente l'area di assistenza su ALLPLAN Connect. 

7.5 I Clienti si impegnano a eseguire regolarmente il backup dei Dati del progetto caricati da loro stessi, dai 
loro dipendenti o da eventuali Utenti autorizzati e a creare copie di backup proprie per consentire la 
ricostruzione dei Dati del progetto in caso di perdita, a seconda dell'importanza dei Dati del progetto. I 
Dati del progetto cancellati dal Cliente o dagli Utenti autorizzati non sono soggetti al backup dei dati e 
non possono essere ripristinati in seguito. Non viene offerta una "funzione di cestino". 

7.6 L'utilizzo del Software via Internet richiede che i Clienti siano in possesso delle attrezzature tecniche cor-
rispondenti. Pertanto, i Clienti devono assicurarsi che i luoghi di lavoro dispongano di una connessione a 
Internet sufficiente, conforme agli standard attuali, e quindi in grado di connettersi ai Servizi. Inoltre, i 
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Clienti sono responsabili dei servizi del loro provider internet. Il Cliente è consapevole che l'utilizzo dei 
Servizi richiede un determinato ambiente software e hardware. L'uso dei cookie deve essere attivato nel 
browser per consentire ai Servizi di funzionare in modo ottimale. Inoltre, il Cliente deve assicurarsi che 
altri prodotti software dell'infrastruttura del Cliente (come il suo firewall) non interferiscano con il 
funzionamento dei Servizi. 

7.7 Il Cliente dovrà conservare i dati di accesso del Cliente in modo sicuro e garantire internamente che non 
vengano a conoscenza di persone che non sono registrate come Utenti autorizzati presso ALLPLAN. 

7.8 Il Cliente dovrà garantire che i dati trasmessi non contengano virus, trojan o malware simili. In caso di 
violazione di tali requisiti, ALLPLAN avrà il diritto di cancellare i dati interessati e di bloccare l'accesso del 
cliente. Se l'Acquirente scopre che il suo sistema informatico è stato compromesso o che i suoi dati sono 
stati infettati da malware, dovrà informare immediatamente l'ALLPLAN. 

7.9 Il Cliente si impegna a non utilizzare o memorizzare nei Servizi dati illegali, che violino le leggi, i requisiti 
ufficiali o i diritti di terzi. 

7.10 Il Cliente si impegna ad avvisare ALLPLAN per iscritto o in forma di testo senza ritardi ingiustificati quando 
viene a conoscenza di qualsiasi interruzione del Servizio contrattuale. 

7.11 Il Cliente informerà ALLPLAN senza indugio in caso di cambiamento della persona del Cliente (successione 
universale), di cambiamento di indirizzo, di nome, di forma giuridica, di società o di cambiamento degli 
azionisti. 

7.12 Inoltre, il Cliente sosterrà ALLPLAN nell'adempimento dei suoi obblighi se e nella misura necessaria e 
collaborerà di conseguenza.  

8 Tariffe e termini di pagamento 

8.1 Le tariffe saranno fatturate in anticipo per la durata concordata del contratto e saranno dovute entro 30 
giorni se viene emesso un mandato di addebito diretto SEPA, o altrimenti entro 14 giorni dalla data della 
fattura. Eventuali sconti concessi sono condizionati ai sensi della Sezione 9.1(d) delle presenti Condizioni 
d'uso. 

8.2 Tutti i prezzi e le tariffe si intendono al netto dell'imposta sul valore aggiunto prevista dalla legge. 

8.3 Se un cliente è in ritardo con il pagamento, l'ALLPLAN ha il diritto di richiedere gli interessi di mora al tasso 
legale ai sensi dell'articolo 288 del Codice civile tedesco (BGB). L'ALLPLAN si riserva espressamente il 
diritto di richiedere ulteriori danni. Inoltre, se l'Acquirente è in ritardo con una parte non irrilevante delle 
tariffe, ALLPLAN ha il diritto di sospendere temporaneamente le prestazioni contrattuali fino al completo 
pagamento di tutti i crediti dovuti. 

8.4 Il Cliente può compensare solo le contropretese non contestate o legalmente accertate con i crediti esigi-
bili di ALLPLAN. 

8.5 ALLPLAN può aumentare la tariffa per un contratto di durata determinata mediante comunicazione scritta 
al Cliente con un periodo di preavviso di tre (3) mesi una volta per anno solare, di un importo adeguato e 
ragionevole. L'aumento entrerà in vigore al momento della fatturazione all'inizio di un periodo di calcolo 
o alla data specificata nell'avviso. 
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9 Termine e cessazione 

9.1 Quanto segue si applica a un contratto con una determinata durata (in particolare, Serviceplus o Sub-
scription): 

(a) Il contratto entrerà in vigore al momento della conferma dell'ordine o dell'esecuzione delle 
prestazioni contrattuali, a meno che le parti non abbiano concordato diversamente nell'ordine. 

(b) La durata del contratto sarà determinata in base al rispettivo contratto. 

(c) Se non diversamente specificato nel contratto, il contratto si rinnoverà automaticamente per la 
durata specificata nel contratto alle condizioni applicabili al momento del rinnovo e al canone 
applicabile, a meno che il contratto non venga risolto con il dovuto preavviso in conformità con 
il periodo di preavviso specificato nel contratto. 

(d) In caso di rinnovo automatico del contratto, gli eventuali sconti sul canone concessi per la durata 
iniziale del contratto non saranno concessi per il periodo di rinnovo. 

(e) È esclusa la risoluzione ordinaria durante la durata del contratto. 

(f) Ciascuna parte può risolvere il contratto per giusta causa senza rispettare un periodo di preav-
viso. L'ALLPLAN ha il diritto di risolvere il contratto senza preavviso per giusta causa, in partico-
lare se 

• il Cliente è in ritardo nel pagamento del canone o di una parte significativa del canone per 
due date consecutive o, in un periodo che copre più di due date, è in ritardo nel pagamento 
di un canone dell'importo corrispondente al canone per due mesi, oppure 

• se il Cliente viola colpevolmente i termini di licenza ai sensi della Sezione 4. 4, 

• se l'Acquirente utilizza il Software in violazione del contratto e non interrompe tale utilizzo 
nonostante un avvertimento da parte di ALLPLAN, oppure 

• se il Cliente ha sospeso i pagamenti o ha dichiarato la propria insolvenza. 

Se ALLPLAN esercita il suo diritto di risoluzione per giusta causa, l'Acquirente è obbligato a can-
cellare il Software. 

9.2 Qualsiasi rescissione deve essere effettuata per iscritto o in forma di testo. 

10 Richieste di risarcimento per difetti 

10.1 Il Cliente riconosce e accetta che i computer, i software e i sistemi di telecomunicazione non sono esenti 
da errori e che occasionalmente possono verificarsi dei tempi di inattività. ALLPLAN non può pertanto 
garantire che i Servizi siano disponibili senza interruzioni o che possano essere sempre utilizzati senza 
errori. 

10.2 Se le funzioni e/o il funzionamento del Software presentano difetti, il Cliente dovrà segnalarli per iscritto 
o in forma di testo senza ritardi ingiustificati. In caso di consegna o prestazione difettosa, ALLPLAN avrà il 
diritto, a sua discrezione, di correggere il difetto gratuitamente o di fornire una sostituzione, anche for-
nendo una versione più recente. In caso di Software difettoso, le prestazioni successive possono essere 
influenzate anche fornendo una soluzione ragionevole, ad esempio adattando i flussi di lavoro o 
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consigliando funzioni alternative, a condizione che il difetto venga successivamente eliminato completa-
mente in una versione aggiornata o nuova del Software. ALLPLAN può anche adempiere all'obbligo di 
correggere i difetti fornendo informazioni sufficienti a correggere il difetto. La valutazione dei difetti sarà 
effettuata presso la sede legale di ALLPLAN. Il Cliente concede ad ALLPLAN, su richiesta e nella misura 
necessaria, l'accesso diretto o remoto al proprio hardware e ai programmi informatici su cui è installato 
il Software difettoso. Se l'accesso tecnico non è possibile o è possibile solo in condizioni difficili per motivi 
di cui il Cliente è responsabile, il Cliente dovrà sostenere i costi aggiuntivi che ne derivano. 

10.3 Il Cliente non avrà alcun diritto alla correzione dei difetti da parte di ALLPLAN se il difetto non può essere 
riprodotto o dimostrato sulla base dell'output generato dalla macchina. 

10.4 Se i difetti verificatisi sono dovuti a circostanze che rientrano nella sfera di influenza del Cliente e di cui 
quest'ultimo è responsabile, si esclude qualsiasi responsabilità per i difetti. Ciò vale, ad esempio, per i 
malfunzionamenti derivanti dall'utilizzo di materiali operativi non idonei (ad es. hardware, sistema oper-
ativo, ecc.) o se l'errore è stato causato dal mancato rispetto delle disposizioni dei relativi manuali d'uso 
o delle condizioni di utilizzo o dei requisiti di installazione del Software. Inoltre, la responsabilità per i 
difetti è esclusa se il Cliente ha apportato modifiche e/o è intervenuto sul Software, a meno che il Cliente 
non possa dimostrare, in relazione alla segnalazione dell'errore, che le modifiche/gli interventi non hanno 
causato il difetto. 

10.5 Se la rettifica o la fornitura sostitutiva fallisce nonostante due tentativi da parte di ALLPLAN, il Cliente avrà 
diritto a una riduzione adeguata del canone o al diritto di risolvere straordinariamente il contratto. 
Quest'ultimo diritto sussiste solo se le funzioni essenziali del Software sono significativamente influenzate 
dal difetto del Software o dell'altro Servizio. 

10.6 Fatta eccezione per le richieste di risarcimento danni, i diritti di garanzia dovuti a difetti materiali si pre-
scrivono dopo un (1) anno. Ciò non vale per i difetti occultati in modo fraudolento. 

10.7 In caso di Licenza Perpetua, a questo Software si applicherà inoltre quanto segue: 

(a) Il Cliente è tenuto a controllare il Software per individuare difetti evidenti, in particolare per 
quanto riguarda la completezza e la funzionalità di base, immediatamente dopo la consegna o il 
ricevimento. I difetti individuati o rilevabili in questo processo dovranno essere notificati ad ALL-
PLAN in forma di testo senza indebito ritardo. La notifica deve includere una descrizione 
dettagliata del difetto. Lo stesso vale se il difetto si manifesta successivamente. Si applica di 
conseguenza l'articolo 377 del Codice commerciale tedesco (HGB). 

(b) Il periodo di prescrizione per i reclami in garanzia decorre dalla consegna o, se ALLPLAN è anche 
responsabile dell'installazione, dal completamento dell'installazione o della trasmissione 
elettronica. 

(c) Se il contratto comprende la fornitura di diversi prodotti software e solo singoli prodotti soft-
ware sono difettosi, i diritti del Cliente per i difetti saranno limitati al software difettoso, a meno 
che il Cliente non abbia oggettivamente interesse al software non difettoso senza il software 
difettoso. 

10.8 In caso di Licenza in abbonamento, al Software fornito si applicano inoltre le seguenti condizioni: 

(a) Il diritto di recesso del Cliente per mancata concessione dell'uso ai sensi dell'art. 543 comma 2 
n. 1 BGB sussiste solo alle condizioni di cui al presente articolo. 10.8. 



 

 

 

 

18 
 

(b) ALLPLAN garantisce la disponibilità funzionale e operativa del Software in conformità alle pre-
senti Condizioni d'uso. Si applicano le disposizioni in materia di garanzia del diritto di noleggio 
(sezioni 535 e seguenti del BGB). 

(c) Il Cliente ha in particolare il diritto di ridurre il compenso in caso di impossibilità o mancata elim-
inazione di un difetto, di ritardo colpevole e irragionevole nell'eliminazione di un difetto o di 
rifiuto grave e definitivo di eliminare un difetto da parte di ALLPLAN o se l'eliminazione del 
difetto è considerata inaccettabile per il Cliente. Un Cliente sarà autorizzato a risolvere straordi-
nariamente il rispettivo contratto solo se la continuazione del rapporto contrattuale è inaccet-
tabile o se un difetto significativo persiste nonostante il Cliente abbia fissato un termine per la 
correzione. Il Cliente non è obbligato a fissare un termine, se il difetto è di natura così grave che 
la fissazione di un termine non sembra adatta a correggere il difetto e/o a ripristinare la fiducia. 

(d) Il Cliente non potrà vantare alcun diritto di garanzia 

(i) in caso di deviazione solo insignificante dalla qualità concordata o di compromissione 
solo insignificante dell'utilizzabilità del Software, 

(ii) in caso di funzionamento non corretto del Software o del Servizio da parte del Cliente, 

(iii) in caso di utilizzo di hardware, software o altre apparecchiature non adatte all'uso del 
Software (ad esempio, interferenze nella comunicazione elettronica causate dai servizi 
del Cliente, quali firewall, ecc.) 

10.9 Per tutti gli altri aspetti si applicano i diritti di garanzia previsti dalla legge. 

11 Responsabilità 

11.1 L'ALLPLAN sarà responsabile, a prescindere dalla base giuridica, esclusivamente in conformità alle dis-
posizioni della presente sezione. 11 e come indicato di seguito: 

(a) ALLPLAN sarà responsabile senza limitazioni 

• in caso di dolo o colpa grave, 

• in caso di danni derivanti da lesioni alla vita, all'integrità fisica o alla salute, 

• in conformità con le disposizioni della legge sulla responsabilità del prodotto e 

• in caso di assunzione di una garanzia. 

(b) Nella misura in cui non si verifichino i casi di cui alla Sezione 11.1(a). 11.1(a) per un comporta-
mento leggermente negligente, ALLPLAN sarà responsabile solo se viola un obbligo contrattuale 
il cui adempimento è essenziale per la corretta esecuzione del contratto, la cui violazione mette 
in pericolo il raggiungimento dello scopo del contratto e sul cui rispetto il Cliente può regolar-
mente fare affidamento (obblighi cardinali). In questi casi, la responsabilità è limitata all'importo 
del danno prevedibile tipico del contratto, ma non superiore al 200% del corrispettivo contrat-
tuale, fino a un massimo di 50.000,00 EUR all'anno. In caso contrario, la responsabilità dell'ALL-
PLAN per negligenza lieve è esclusa. 
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11.2 In deroga a ciò, si applica quanto segue: 

(a) Nella misura in cui ALLPLAN fornisce servizi limitati a una durata specifica, come ad esempio le 
licenze di abbonamento, la responsabilità indipendente dalla colpa di ALLPLAN per i difetti già 
esistenti al momento della conclusione del contratto ai sensi del § 536 a comma 1 BGB è espres-
samente esclusa. Ciò non si applica in caso di dolo. 

(b) Nella misura in cui ALLPLAN fornisce servizi, come ad esempio l'assistenza tecnica, ALLPLAN sarà 
responsabile per i difetti di tali servizi esclusivamente in conformità alle norme della legge sui 
contratti di servizio (sezioni 611 e seguenti del BGB). 

11.3 Le richieste di risarcimento ai sensi della presente Sezione si prescrivono in 12 mesi, fermo restando che 
il periodo di prescrizione legale si applica alle richieste di risarcimento ai sensi della Sezione 11.1(a). 
11.1(a). 

11.4 Se il danno è imputabile sia alla colpa di ALLPLAN che alla colpa del Cliente, si terrà conto della colpa del 
Cliente. In particolare, il Cliente è responsabile del backup regolare dei propri dati. In caso di perdita di 
dati imputabile a colpa dell'ALLPLAN, quest'ultima sarà responsabile solo dei costi di riproduzione dei dati 
delle copie di backup che l'Acquirente deve effettuare e della ricostruzione dei dati che sarebbero andati 
persi anche se le copie di backup fossero state effettuate a intervalli adeguati. 

11.5 Nella misura in cui la responsabilità di ALLPLAN è esclusa o limitata, ciò si applica anche alla responsabilità 
personale dei dipendenti, dei rappresentanti e degli agenti vicari di ALLPLAN. 

11.6 Nel caso in cui le azioni o i contenuti pubblicati dal Cliente, dai suoi dipendenti o dagli Utenti autorizzati 
violino le disposizioni di legge o i diritti di terzi (ad esempio, i diritti d'autore), il Cliente terrà completa-
mente indenne ALLPLAN da ogni responsabilità e rimborserà ad ALLPLAN tutti i costi sostenuti di conse-
guenza. L'ALLPLAN non è tenuta a controllare i dati del Cliente per verificare eventuali violazioni di legge. 
Se l'ALLPLAN stabilisce o viene informata da altri che determinati contenuti potrebbero comportare re-
sponsabilità civili o penali, l'ALLPLAN si riserva il diritto di eliminare tali contenuti, se ciò è tecnicamente 
possibile e ragionevole. 

12 Diritti di proprietà di terzi 

12.1 Per quanto a conoscenza di ALLPLAN, non esistono diritti di proprietà di terzi che pregiudichino l'uso 
contrattuale del Software. ALLPLAN non sarà responsabile per i reclami dell'Acquirente che si basano su 
modifiche al Software non apportate da ALLPLAN o su difetti di proprietà di software di terzi che non 
fanno parte del Software o sulla colpevole inosservanza del relativo manuale d'uso. 

12.2 Se l'uso contrattuale del Software è influenzato da diritti di proprietà di terzi, ALLPLAN avrà il diritto, a 
sua discrezione e a sue spese, di acquisire licenze e/o modificare il Software o sostituirlo in tutto o in 
parte, in misura ragionevolmente accettabile per il Cliente. In caso di insuccesso, il Cliente avrà il diritto 
di ridurre adeguatamente il canone o di risolvere il contratto. La risoluzione è esclusa se il Software 
presenta solo difetti di titolo insignificanti. 

12.3 Il Cliente dovrà supportare ALLPLAN in modo adeguato in caso di controversie ai sensi della presente 
Sezione. Ciò include in particolare la notifica immediata ad ALLPLAN dell'affermazione di presunte viola-
zioni dei diritti di proprietà da parte di terzi in relazione al Software, nonché la concessione di poteri per 
difendere adeguatamente i diritti sul Software. 
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13 Forza maggiore 

13.1 Nella misura e per tutto il tempo in cui sussiste un caso di forza maggiore, le parti sono temporaneamente 
esonerate dagli obblighi derivanti dal contratto. 

13.2 Per forza maggiore si intende un evento esterno causato da forze elementari della natura o da azioni di 
terzi, imprevedibile secondo l'intuizione e l'esperienza umana, che non può essere evitato o reso innocuo 
con mezzi economicamente tollerabili, anche con la massima cura che ci si può ragionevolmente aspet-
tare nelle circostanze date, e che non può essere tollerato a causa della sua frequenza. Ciò include, in 
particolare, scioperi, serrate, ordini delle autorità, interruzione delle reti di comunicazione e dei gateway, 
interruzioni nella sfera del rispettivo fornitore di servizi, nonché interruzioni che rientrano nell'area di 
rischio di altri fornitori di rete. 

13.3 Le parti possono risolvere il presente contratto se l'evento di forza maggiore si protrae per più di dieci 
giorni e non è possibile raggiungere un adeguamento amichevole del contratto. 

14 Riservatezza 

14.1 Le parti si impegnano a trattare come riservate tutte le informazioni riservate di cui vengono a conoscenza 
durante l'esecuzione del contratto e a utilizzarle solo per gli scopi concordati contrattualmente. Le parti 
si impegnano a trattare le informazioni riservate ricevute dalla controparte almeno con la stessa cura che 
applicano ai propri affari. Le informazioni riservate ai sensi della presente disposizione sono informazioni, 
documenti, dichiarazioni e dati che sono designati come tali o che devono essere considerati riservati per 
la loro natura. L'obbligo di proteggere le informazioni riservate non comprende le informazioni di pub-
blico dominio. Per informazioni pubblicamente note si intendono le informazioni di cui si può dimostrare 
che erano accessibili alla rispettiva parte o ai suoi organi, dipendenti e rappresentanti autorizzati ("Rap-
presentanti") prima della loro divulgazione o che sono diventate pubblicamente note senza colpa della 
rispettiva parte durante la durata del presente contratto. Il termine "informazioni riservate" non com-
prende nemmeno le informazioni che la parte in questione ha ricavato da sé, a condizione che ciò sia 
comprovato da documenti scritti della parte in questione o in altro modo e che non sussistano gli obblighi 
di cui al presente Articolo 14. 14 e che non siano compromessi gli obblighi di cui alla presente Sezione 14. 

14.2 Le parti si impegnano a consentire l'accesso alle informazioni riservate dell'altra parte solo ai Rap-
presentanti incaricati dell'esecuzione del contratto e che si sono impegnati a mantenere la riservatezza 
in conformità con la presente Sezione. 14. 

14.3 L'obbligo di riservatezza non si applica nei confronti di tribunali e autorità nella misura in cui vi sia un 
obbligo legale di divulgazione o le informazioni in questione siano rilevanti in un procedimento civile tra 
le parti o tra una delle parti e un terzo. La divulgazione di informazioni riservate deve essere immedi-
atamente comunicata all'altra parte. Ciascuna parte si impegna a informare l'altra parte prima di divul-
gare informazioni riservate, a meno che tale notifica non sia consentita dalla legge. 

14.4 I diritti e gli obblighi previsti dalle Sezioni 14.1 e 14.2 non saranno influenzati dalla risoluzione del presente 
contratto. Alla risoluzione del presente contratto, entrambe le parti dovranno, a scelta dell'altra parte, 
restituire o distruggere le informazioni riservate dell'altra parte. 

15 Protezione dei dati 

15.1 Le parti si impegnano a rispettare le disposizioni di legge sulla protezione dei dati. Le informazioni sulla 
protezione dei dati e le informazioni sulla protezione dei dati attualmente valide per i partner commerciali 
sono accessibili tramite il seguente collegamento ipertestuale: https://www.allplan.com/data-

https://www.allplan.com/data-protection#c305268
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protection#c305268). Le informazioni sulla protezione dei dati per i rispettivi software (Allplan, FRILO, 
DC-Software, SCIA o SDS2 Software) sono accessibili all'avvio del software. 

15.2 Se durante l'esecuzione del contratto, ALLPLAN ottiene l'accesso ai dati personali del Cliente e agisce in 
qualità di incaricato del trattamento dei dati personali, le parti stipuleranno un accordo di trattamento 
dei dati corrispondente prima dell'inizio del trattamento. In questo caso, l'ALLPLAN tratterà i dati person-
ali corrispondenti esclusivamente in conformità alle sue disposizioni e alle istruzioni del Cliente. 

16 Controllo delle esportazioni 

Se l'esportazione del Software è soggetta a norme di esportazione nazionali o internazionali, il Cliente 
dovrà ottenere il consenso delle autorità competenti. Eventuali costi di esportazione, in particolare dazi 
doganali, imposte, tasse e altri costi, saranno a carico del Cliente. 

17 Disposizioni finali 

17.1 Se le presenti condizioni d'uso sono redatte in più lingue, solo la versione inglese è vincolante e le altre 
versioni sono solo a scopo informativo. 

17.2 Non sono stati stipulati accordi accessori taciti, orali o scritti. Le modifiche e le integrazioni alle presenti 
Condizioni d'uso devono essere effettuate in forma testuale o scritta. Ciò vale anche per le modifiche o 
le deroghe a questo requisito di forma scritta. 

17.3 Il Cliente può cedere o trasferire a terzi il contratto stipulato sulla base delle presenti Condizioni d'uso o 
i suoi diritti o obblighi derivanti dal presente contratto solo previo consenso scritto di ALLPLAN. ALLPLAN 
non rifiuterà in modo irragionevole tale consenso. Questa disposizione non si applica nella misura in cui 
è applicabile l'articolo 354a del Codice commerciale tedesco (HGB). 

17.4 Nella misura in cui una disposizione delle presenti Condizioni d'uso richieda la forma scritta, questa in-
clude sia la forma scritta che qualsiasi documento con firma autografa trasmesso via fax o scansionato 
via e-mail. 

17.5 Se una disposizione delle presenti Condizioni d'uso dovesse essere o diventare non valida o inapplicabile, 
in tutto o in parte, o contenere una lacuna, tutte le altre disposizioni rimarranno inalterate. In questo 
caso, la disposizione non valida sarà sostituita da una disposizione valida e applicabile che si avvicini il più 
possibile allo scopo economico e legale della disposizione non valida. Lo stesso vale per l'eliminazione di 
una lacuna contrattuale. 

17.6 Le presenti Condizioni d'uso sono disciplinate dal diritto tedesco, con esclusione delle disposizioni 
tedesche in materia di conflitto di leggi e della Convenzione delle Nazioni Unite sulle vendite. 

17.7 Il foro competente esclusivo è quello della sede legale dell'ALLPLAN. ALLPLAN ha inoltre il diritto di avviare 
un'azione legale nel luogo della sede legale del Cliente. 


